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[27:0] Bismi ALLAH, Alrahman, Alrahim.
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[27:1] T. S.* Wadannan (harrufa) suka garfafa hujjoji na Alqur’ani; littafi mai
bayyanawa.

*27:1 Dubi shafi ta 1 domin ma’anar wadannan bagagen Alqur’ani
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[27:2] Shiriya ce da bishara ga muminai.
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[27:3] Wadanda suke tsayar da Sallah, kuma su bayar da Zakkah, kuma
game da Lahira, suna da cikkaken yagqini.
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[27:4] Lalle ne wadanda suke ba su yin imani da Lahira, Mun gawata masu
ayyukansu, saboda haka suna cin gaba da tafiyar makafi.
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[27:5] Wadannan ne suke da mugunyar azaba, kuma a Lahira, su ne mafiya
hasara.
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[27:6] Kuma lalle ne, ana hada ka da Alqurani daga wurin Mafi hikimah,

Masani.
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[27:7] A lokacin da Musa ya ce wa iyalinsa "Na tsinkayi wata wuta; bari in
zo maku da wani labari daga gare ta, ko kuwa in zo maku da jiniya,
makamashi, la’alla ku ji dimi."
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[27:8] To, a lokacin da ya je mata, sai aka kira shi cewa: "Tsarkake Shi ne
wanda yake (magana wurin) wutar, da yanda yake a gefenta.” Kuma tsarki
ya tabbata ga ALLAH Ubangijin halittu.

[27:9] "Ya Musa, Ni ne ALLAH, Madaukaki, Mafi hikimah."
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[27:10] "Sai ka jefa sandarka." To, a lokacin da ya gan ta, tana motsi kamar
aljan, sai ya juya yana gudu. "Ya Musa Kada ka ji tsoro. ManzanniNa ba su

jin tsoro."
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[27:11] "Sai wanda ya yi zalunci, sa'an nan ya musanya aikin qwarai a
bayan laifi; to, lalle Ni, Mai gafara ne, Mafi jin gai."
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[27:12] "Ka shigar da hannunka a cikin aljihunka; zai fito farl, babu wata
aibi. Wannan daga cikin ayoyi tara ne zuwa ga Fir'auna da mutanensa,
saboda sun kasance mutane ne fasigai."
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[27:13] To, a lokacin da ayoyinMu suka je masu, masu fadakarwa, suka ce
wannan sihiri ne bayyananne.
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[27:14] Suka bijire su, domin zukatansu sun fi gamsuwa da al’adunsu mara

kyau, saboda zalunci da girman kai. To, ka lura da yadda aqgibar mabarnata
ta kasance.
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[27:15] Kumar, Mun bai wa Dawuda da Sulaiman ilmi, kuma suka ce,
"Godiya ta tabbata ga ALLAH, Wanda Ya fifita mu a kan masu yawa daga
bayinSa muminai."”
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[27:16] Sulaiman magajin Dawuda ne. Ya ce, "Ya ku mutane an sanar da
mu maganar tsuntsaye, kuma an ba mu daga kowane abu. Lalle ne wannan
shi ne falala bayyananna."
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[27:17] Kuma aka yi shiri, domm Sulalman, rundunoninsa, daga aljannu da
mutane da tsuntsaye; duka nashi.

Dawuda Da Suleiman
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[27:18] Har sa’ad da suka kai ga kwarin tururuwa, wata tururuwa ta ce, "Ya

ku jama'ar tururuwa, Ku shiga gidajenku, kada Sulaiman da rundunoninsa
su morje ku, ba tare da sun sani ba."
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[27:19] Sai ya yi murmushi ga magananrta,* ya ce, "Ubangijina, Ka sanya
mini inyi godiya ga ni'imar da Ka bani, da mahaifana biyu, kuma in aikata
aiki na gqwarai, wanda Ka yarda da shi. Kuma Ka shigar da ni, saboda
rahamarKa, a cikin bayinKa salihai."

*27:18-19 A duk sa‘ad da aukuwa a cikin wata ayayh ta faru, to, qarfin
hujjan ilmin lissafi zai garfafa su. Wannan yakan taimaka mana cewa irin
wadannan abin ban mamaki suna da alaga ga ikon Allah. Bagagen wannan
surah, T. S., sun qumshi bangaren shifran riyadiyah masu ban wahala
wadanda suke da alaga da bagagen Alqur’an. Irin mu’jizar haifuwa ta dabam
na Isah suna cikin Surah 19, wanda aka yi lagani da bagaqge biyar na
Algur’ani. Dubi shafi 1 saboda qgarin bayani.
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[27:20] Sai ya binciki tsuntsayen, sai ya ce: "Yaya ban ga alhudada ba? Me
ya sa baya nan?"
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[27:21] "To, sai na azabta shi azaba mai tsanani ko kuwa lalle in yanka shi,
sai idan ya zo mini da dalili mai kyau."
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[27:22] Sai ya zauna, ba jima ba, sa'an nan ga (alhudahuda) ya ce, "Ina da
labarin da baka da shi. Na zo maka da wani muhimmin labari daga Saba."
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[27:23] "Lalle ni na sami wata mace tana mulkinsu, kuma an ba ta daga
dukkan kome, kuma tana da fadan sarauta mai yawan gaske.
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[27:24] "Na same ta ita da mutanenta, suna yin sujadah ga rana, baicin
ALLAH. Shaidan ya gawace masu ayyukansu, saboda haka ya karkatar da
su daga hanya; sanadiyan haka, ba su shiryu ba."
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[27:25] "Da ya kamata ga ALLAH suke yi wa sujada, wanda Yake fitar da

abin da yake a boye, a cikin sammai da gasa, kuma Ya san abin da kuke
boyewa da abin da kuke bayyanawa."
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[27:26] "ALLAH babu abin bautawa sai Shi; Ubangijin Al'arshi, mai girma."
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[27:27] (Suleiman) ya ce, "Za mu gani shin, ka fadi gaskiya, ko kuwa ka vyi

garya."

-

Oins
Qy2p

[27:28] "Ka tafi da wannan takardata, sa'an nan ka jefa ta zuwa gare su,
sa'an nan ka ga ko mene ne za su mayar."
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[27:29] Ta ce, "Ya ku dattawa, na samu wata takarda mai girma."
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[27:30] "Lalle ita daga Sulalman take, kuma ta fara da, ‘Bismi ALLAH,
Alrahman, Alrahim."*"
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*27:30 '‘Basmalah’ wanda ke hade a wannan ayah ita ce ta cika '‘Basmalah’
da ta bace daga Surah 9, Surori 19 da suka rigaya. Wannan ya mayar da
jimlar aukuwar '‘Basmalah’ zuwa 114, 19x6. Dubi shafi 29 saboda garin
bayani na dunbin mu’ijiza bayyananna wanda aka rabe ga wannan
'‘Basmalah.’



OPRENE ke

[27:31] "Tana zayyanawa: ‘Kada ku yi girman kai a gare ni; ku zo mini kuna
muslimai.” "
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[27:32] Ta ce, "Ya ku mashawarta, Ku yi Mini fatawa ga al'amarina, ba zan
yanke wani shawara ba, sai kun halarta."
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[27:33] Suka ce, "Mu masu qarfi ne, kuma muna qorewa na yaqgi, kuma
al'amari ya koma zuwa gare ki, saboda haka ki duba mene ne za Ki vyi
umurui?"

L
A

!‘_.l_,.- ifﬂ'}"’%, i“

50 ¢ BR el NG LE LU 5%

- -

—

W
A

]
“LL\..

,;.-;—"" -r.l

~r .0 },-,.- > "
e
A s o A,
/ - \1- "“ - -
g 4 hg

@ ‘-—-’_7\-""-3.“"\}: ) 9 d}:;\

[27:34] Ta ce, "Idan sarakuna suka shiga wata algarya, sai su bata ta, kuma
su sanya mutanenta masu daraja gasgantattu. Wannan abin da suka saba vi
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= srr (Ao s A e
_;J‘C:r‘(t-’ JLL-’ -*-&J(v-rjlw db
[27:35] "Zan aike masu da kyauta; sai mu ga da me manzannin za su komo
da shi."
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[27:36] To, a lokacin da (hudahuda) ya koma zuwa ga Sulaiman (ya ba shi
labari), sai ya ce (wa mutanen Saba: "Shin, za ku bani dukiya ne? To, abin

da ALLAH Ya ba ni, shi ne mafi alheri daga abin da Ya ba ku. Ku ne, kuke

yin farin da irin wadannan kyautar."
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[27:37] (Ya ce wa hudahua) "Ka koma zuwa gare su (don su san cewa) za
mu zo masu da rundunoni, wanda ba su zato. Kuma za mu fitar da su daga
gare ta, a wulakance, su kasance marasa wurin zama."
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[27:38] Ya ce: "Ya ku dattawa, wannenku zai zo mini da fadanta, kafin su
iso nan suna muslimai?"
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[27:39] Wani afritu daga aljannu ya ce, "Ni zan zo maka da shi kafin ka
tashi daga matsayinka. Ni mai qarfi ne amintacce."
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[27:40] Wanda yake a wurinsa mai ilmi daga Littafin ya ce, "Ni zan zo maka
da shi kafin kyaftawar idonka. " To, a lokacin da ya gan shi matabbaci a
wurinsa, ya ce, "Wannan daga falalar Ubangijina ne, domin Ya jarraba ni,
shin, ni mai godiya ne, ko kuwa butulu. Kuma wanda yake godiya, to, yana
godewa ne domin kansa, kuma wanda ya kafirta, to, Ubangijina Wadatacce
ne, Karimi."
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[27:41] Ya ce: "Ku canza kamar fadarta. Bari mu gani, shin, ko za ta shiryu,
ko kuwa zata ci gaba da bata.”
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[27:42] To sa’ad da ta iso, aka ce mata "Shin, kamar wannan ne gidan
sarautarki yake?" Ta ce, "Kamar dai shi ne.” (Suleiman ya ce,) “Mun riga
mun san abin da za ta yi, kuma mun kasance muslimai."
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[27:43] An shashatad da ita tana bautawa baicin ALLAH; ta kasance daga
mutane kafirai.
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[27:44] Aka ce mata, "Ki shiga a gidan sarauta." To, a lokacin da ta ga
cikinsa, ta yi zaton wai gurbi ne na ruwa, sai ta (kware zaninta,) tana tsiraita
gafafunta. Ya ce, "Wannan cikin dakan gidan sarauta an yi debenta da
madubi." Ta ce, "Ubangijina, na zalunci kaina. Yanzu na sallama tare da
Suleiman ga ALLAH, Ubangijin halittu."
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[27:45] Kuma lalle ne, mun aika zuwa Samudawa da dan'uwansu, Salihu
(yana cewa), "Ku bauta wa ALLAH." Sai ga su cikin qungiyoyi biyu suna ta
husuma.
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[27:46] Ya ce, "Ya mutanena, Don me kuke saurin aikata mugunta ne
maimakon ayyukan kyautatawa? Idan da za ku roqi ALLAH gafara, da za ku
iya kaiwa ga rahamah."



D e
Cp=

[27:47] Suka ce, "Muna shu'umci da kai, kuma da wanda ke tare da kai." Ya
ce, "Shu'umcinku a wurin ALLAH yake. Lalle ku mutane ne da suka
karkata."
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[27:48] Kuma akwai wadansu ‘yan qungiya tara a cikin gari, mugaye, suna
yin barna cikin gasa, kuma ba su kyautatawa.
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[27:49] Suka ce, "Kowanenmu ya yi rantsuwa da ALLAH, cewa za mu kashe
shi, shi da mutanensa, sa'an nan mu ce wa yarensa, 'Ba mu san kome ba
game da halakar mutanensa. Kuma mu masu gaskiya ne'."
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Allah Yana Kare Muminai

[27:50] Da suka qulla makirci, sai Muka qull sakamakon makirci, alhali su ba
su sani ba.
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[27:51] Ka lura da abin da makircinsu ya haddasa; mun hallaka su da dukan
mutanensu.
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[27:52] Ga gidajensu nan wanda aka lalata, saboda zaluncinsu. Wannan ya
isa darassi ga mutanen da suka sani.
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[27:53] Muka tsirar da wadanda suka yi imani, kuma suka kasance suna
tagawa.
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[27:54] Sa’ad da Lutu ya ce wa mutanensa, "Ta yaya kuke aikata irin abin
gyama a fili, alhali, kuwa kuna gani?"
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"Kuna je wa maza da sha'awa baicin mata. Lalle, ku jahilan mutane ne.”
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[27:56] Babu abin da ya zo daga mutanensa sai kawai cewarsu, "Ku fitar da
mutanen Lutu daga alkaryarku; su wasu irin mutane ne masu da'awar su
zama tsarkaku."
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[27:57] Sai Muka tsirar da shi, shi da iyalansa; sai matarsa, Mun gaddara ta
a cikin masu wanzuwa.
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[27:58] Kuma Muka yi ruwa a kansu da wani irin ruwa. To, ya kasance
ruwan zullumi ne a kan mutanen da aka yi wa gargadi.
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Kada Ku Bambanta Tsakanin Manzannin Allah

[27:59] Ka ce, "Godiya ta tabbata ga ALLAH, kuma aminci ya tabbata bisa
ga bayinSa, wadanda Ya zaba." Shin, ALLAH ne Mafi alheri ko abin da suke
yin shirki da Shi?
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Allah Kadai Ne Abin Bauta

[27:60] Wane ne Ya halitta sammai da gasa kuma Ya saukar maku daga
sama ruwa, Muka tsirar, game da shi, gonaki masu ban sha'awa - ba ya
kasancewa gare ku, ku tsirar da itacensu? Shin, akwai abin bautawa tare da
ALLAH? Lalle, su mutane ne wanda suka karkata.
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Isah, Da Maryam, Da Muhammad, Da Waliyyai,
Da Sauransu Babu Hannunsu Ciki

[27:61] Wane ne Ya sanya gasa wurin zama tabbatacciya, kuma Ya sanya
koguna a tsakaninta, kuma Ya sanya mata manyan tsaunika, kuma Ya sanya
wani shamaki a tsakanin tekuna biyu? Shin, akwai wani abin bautawa tare
da ALLAH. Lalle, mafi yawansu ba su sani ba.
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[27:62] Wane ne yake ceton wanda aka dugunzuma kuma yayi roqo gare
Shi, sai Ya janye masa wahala, kuma Ya sanya ku khalifan gasa? Shin akwai
wani abin bautawa tare da ALLAH? Qalilan ne kuke yin tunani.
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[27:63] Wane ne yake shiryarwa a cikin dufun qasa da teku. Kuma wane ne
Yake aikowa da iskoki domin bayar da bishara a gaba ga rahamarSa? Ashe
akwai wani abin bautawa tare da ALLAH? tsarki ya tabbata ga ALLAH nesa
daga abin da suke shirki da Shi.
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[27:64] Wane ne yake gaga halitta sa'an nan kuma ya maimaita ta? Kuma
wane ne Yake azurta ku daga sama da gasa? Shin, akwai wani abin bautawa
tare da ALLAH? Ka ce, "Ku kawo hujjojinku idan kun kasance masu

gaskiya."
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[27:65] Ka ce, "Babu wanda ya san gaibi a cikin sammai da gasa sai ALLAH.
Ba su ma san a yaushe ne za a tayar da su ba."
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Yin Imani Da Lahira:
Babban Madala Ne Ga Mafi Yawan Mutane

[27:66] Lalle ne, ilminsu game da Lahira a rikice yake. Lalle ne, suna da
shakka dangane da ita. Lalle ne, basu kolawa da shi.
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[27:67] Wadanda suka kafirta sun ce, "Shin, idan mun kasance turbaya, mu
da iyayenmu, shin, za koma fitowa da mu?"
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[27:68] "To, an sha yi mana wa'adi ga wannan, mu da iyayenmu, daga
gabanin haka. Wannan ba kome ba ne sai tatsuniyan da."
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[27:69] Ka ce, "Ku yi yawo a cikin gasa, sa'an nan ku lura, yaya aqibar
masu laifi ta kasance?"
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[27:70] Kuma kada ka yi baqgin ciki a kansu, kuma kada ka kasance a cikin
quncin rai da abin da suke qullawa na makirci.
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[27:71] Kuma suna cewa, "A yaushe wannan wa'adi (zai auku), idan kun
kasance masu gaskiya?"
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[27:72] Ka ce, "Ai ko yanzu kuna shan wahalan sashen abin da kuke neman
ya auku."
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[27:73] Ubangijinka, Mai falala ne a kan mutane, amma mafi yawansu, ba
su godewa.
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[27:74] Ubangijinka, Ya san abin da girazansu suke boyewa, da abin da suke
hayyanawa.
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[27:75] Kuma babu wata (mas'ala) mai boyuwa a cikin sama da gasa; kome
tana a cikin littafi bayyananne.
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[27:76] Lalle ne, wannan Alqur'ani yana raba wa Bani Isra’ila mafi yawan
abin da su suke gardama da junansu.
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[27:77] Kuma lalle ne, shi shiriya ne da rahamah ga muminai.
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[27:78] "Ubangijinka Shi ne ke yin hukunci a tsakaninsu da hukuncinSa,
kuma Shi ne Madaukaki, Masani."
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[27:79] Saboda haka, ka dogara ga ALLAH, kai ne a kan gaskiya
bayyananniya.
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[27:80] Ba za ka iya ka sa matattu, ko ka sa kurame su ji kira ba, idan sun
juya.
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[27:81] Kuma ba za ka iya ka shiryar da makaho daga batansu ba. Masu
jinka kawai su ne wadanda suka yi imani da ayoyinmu, kuma suka yanke
shawara su zama muslimai.
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Comfuta Ita Ce Halitta
[27:82] A daidan zamani, za mu fito masu da wata halitta (dabba), daga
gasa, tana zayyanawa cewa mutane ba su kasance yaginai game da
ayoyinMu ba."
*27:82 (2+7+8+2 = 19) An bugaci comfuta domin bayyana mu’ijizan

Algur’ani ta hanyan lissafi, kuma ya tabbata cewa mafi yawan mutane sun yi
watsi da saqgon Allah na Alqur’ani (dubi shafuna 1 & 19).
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[27:83] Akwai ranar da za mu tara su daga kowace al'umma da wata
gungiya wanda suka garyata ayoyinmu, a kan tilas.
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Ku Yi Nazarin Shifran Riyadiyan Alqur’ani

[27:84] Har idan suka iso, zai ce, "Kun garyata ayoyiNa, gabanin ku sami
ilmi game da su. Ko ba abin da kuka aikata kenan ba?
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[27:85] Hukunci zai tabbata a kansu, saboda zaluncin da suka yi; To, ba za
Su samu ta cewa ba.
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[27:86] Shin, ba su gani ba cewa Mun sanya dare domin su huta a cikinsa,
kuma da yini mai sanya gani? A cikin wannan akwai ayoyi, domin mutane
wadanda suka yi imani.
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[27:87] Kuma a ranar da za busa gaho, kowa da ke cikin sammai da qasa za
su firgita, sai wanda ALLAH Ya so. Dukansu za su zo gabanSa, a kan tilas.
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Tafiyar Qasa: Wani Mu’ujiza Ce Ta Ilmin Kimiya

[27:88] Idan kuka dubi tsaunika, za ku zaton suna tsaye ne mara motsi.
Alhali kuwa suna tafiya kamar girgije. Wannan geri ne na ALLAH, wanda Ya
daidaita kowane abu. Shi, Mai labartawa ne game da abin da kuke aikatawa.
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[27:89] Wanda ya zo da kyakkyawan aiki guda, to, yana da mafi alheri daga
gare shi. Kuma za kiyaye su daga munin wannan yinin.
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[27:90] Amma wadanda suka zo da mugun aiki, to, za tilasta su a cikin
wuta. Shin, ba ana saka maku ne ba ga abin da kuka kasance kuna
aikatawa?
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[27:91] (Ka ce), "An umurce ni, in bauta wa Ubangijin wannan Gari - wanda
Ya mayar da ita Hurumi - kuma Yana da dukan kome. Kuma an umurce ni
da in kasance daga muslimai."
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[27:92] Kuma in karanta Alqur'ani. To, wanda ya shiryu, ya shiryu ne domln
kansa, wanda kuma ya bace, to, ka ce, "Ni mai gargadi kawai."
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[27:93] Kuma ka ce, "Godiya ta tabbata ga ALLAH; zai nuna maku
ayoyinSa, har ku gane su." Kuma Ubangijinka ba galifi ne ba ga abin da
kuke aikatawa.



